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Elementary Japanese Listening Materials 
 
 
I.  ORGANIZATION 
The Elementary Japanese Listening Materials consist of five parts: 
 
 (A) Dialogues (D) Vocabulary Exercises 
 (B) Vocabulary (E) Answer Keys 
 (C) Listening Exercises 
 
In the dialogues and vocabulary sections, the text of the recording is exactly what is shown in the 
corresponding sections of textbook, Elementary Japanese. The exercises part consists of 
listening comprehension exercises and vocabulary exercises. In the Table of contents, you will 
find a link for each type of exercise for each lesson so that you can select any section in any 
order. 
 
 
II.  HOW TO USE THE MATERIALS 
 
A.  Dialogues 
We recommend that you study the Dialogues in three steps: 
(1) Listen to the entire dialogue of a lesson, trying to understand the situation and the topic of 

the conversation. 
(2) Listen to each utterance in a lesson trying to learn pronunciation and intonation. It is highly 

recommended to listen to the same speech more than one time and to imitate what you hear. 
(3) Listen to the whole dialogue again making sure that you understand. When you are not sure 

of what an utterance means, you can click on the button (on the upper right-hand side 
marked “English”) to see an English translation of the utterance. 

 
B.  Vocabulary 
This part is a recording of the vocabulary list, first in Japanese followed by in English. There are 
two ways to use the Vocabulary section: 
(1) Listen to the recording, following along with the vocabulary list in the textbook. In this way, 

you can learn the relation between the pronunciation, the pitch accent, and the written form. 
You will need to pay special attention to complex consonants, long vowels, long consonants, 
and the moraic nasal consonant (ん). 

(2) Listen to the recording without using the text, making sure that you understand the meaning 
of each Japanese word you hear. You can test how well you have learned the vocabulary in 
the Exercise section. 

 
C.  Listening Exercises 
 
By clicking the SOUND button on the upper right-hand side of the screen, you can listen to 
several short dialogues and questions about them for listening comprehension practice. All the 
dialogues and questions are composed using the grammatical structures and the vocabulary items 
which have been introduced in the lesson or preceding lessons, so that you can understand the 
material without difficulty. After studying each lesson, practice listening comprehension by 
listening to each dialogue and question, and writing your answers. (You can print the answer 
sheet, if you prefer.) You can check your answers against the answer keys provided on this CD. 
 
D.  Vocabulary Exercises 
This part can be used to practice memorizing vocabulary, and testing your inventory of 
vocabulary in each lesson. First, you will hear each word on the vocabulary list in the textbook in 
English, then there is a short pause, and then you will hear the word in Japanese. Listen to the 
English word, say the Japanese equivalent during the pause, then listen to the Japanese to find 
out if your answer is correct. Again, you will need to pay special attention to complex 
consonants, long vowels, long consonants and the moraic nasal consonant (ん). 



飛行機はどうでした

か。ゆれましたか。

いいえ、あまりゆれ

ませんでした。それ

で、ずっと音楽を聞

きながら本を読ん

でいました。 

あっ、ミラーさん、

くつ。日本では、く

つをぬいでから、家

に上がることにな

っています。 

はい、ありがと

うございます。

よろしくおねが

いします。 

だいじょうぶですよ。日

本のしゅうかんをたくさ

ん勉強して下さい。 

ミラーさんですね。

秋山いさおです。い

らっしゃい。 

あっ、秋山さんですか。始め

まして。ジミー・ミラーです。

おせわになります。よろしく

おねがいします。 

それはよかったです

ね。それじゃ、家でみ

んなが待っています

から、行きましょう。

リムジンで新宿まで

行って、新宿からタク

シーにのりましょう。

ジミー・ミラーです。

始めまして、どうぞ

よろしく。

ゆりこです。ど

うぞよろしく。

ただいま。

ミラーさんが

つきましたよ。

⑦ 

さあ、どうぞ上

がって下さい。

はい、しつれ

いします。 

⑨ 

あ、すみません。日本のしゅ

うかんは日本語のじゅぎょう

で習ったり、友達に聞いたり

しましたが、うっかりくつを

ぬぐのをわすれてしまいまし

た。アメリカでは、くつをぬ

がないで家へ入るので……。

どうもすみませんでした。

⑪ 

お帰りなさい。 
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こちこそ、どう

ぞよろしく。 

⑫ 



Elementary Japanese 

 
会話 
第十五課 
 
 
(くうこうで) 
① いさお： ミラーさんですね。秋山いさおです。いらっしゃい。 
  You’re Miller-san, aren’t you? I’m Isao Akiyama. Welcome. 

② ミラー： あっ、秋山さんですか。
はじ

始めまして。ジミー・ミラーです。おせわになり

ます。よろしくおねがいします。 
  Oh, Akiyama-san? Nice to meet you, I’m Jimmy Miller. Thanks for taking the 

trouble (to invite me). 
 いさお： こちらこそ、どうぞよろしく。 
   Nice to meet you, too. 

③ いさお： 
ひ

飛
こう

行
き

機はどうでしたか。ゆれましたか。 
  How was the plane? Was there much turbulence? 
 ミラー： いいえ、あまりゆれませんでした。それで、ずっと音楽を聞きながら本を

読んでいました。 
  No, there wasn’t much. So I (just) read books while listening to music the whole 

way here. 
④ いさお： それはよかったですね。それじゃ、家でみんなが待っていますから、行き

ましょう。リムジンで
しん

新
じゅく

宿 まで行って、新宿からタクシーにのりましょう。 
  That’s good. Well, everyone is waiting for us at home, so let’s go. We’ll take a 

shuttle bus to Shinjuku, and then take a taxi from there. 
(秋山さんの家で) 
⑤ いさお： ただいま。 
  I’m home. 
⑥ ゆりこ・まゆみ・いちろう：お帰りなさい。 
  Welcome back. 
⑦ いさお： ミラーさんがつきましたよ。 
  Miller-san has arrived. 
⑧ ミラー： ジミー・ミラーです。始めまして、どうぞよろしく。 
  I’m Jimmy Miller. How do you do. Nice to meet you. 
 ゆりこ： ゆりこです。どうぞよろしく。 
  I’m Yuriko. Nice to meet you, too. 
⑨ ゆりこ： さあ、どうぞ上がって下さい。 
  Please come in. 
 ミラー： はい、しつれいします。 
  Thank you. 
⑩ いさお： あっ、ミラーさん、くつ。日本では、くつをぬいでから、家に上がること

になっています。 
  Oops, Miller-san! Your shoes! In Japan, people take their shoes off before they 

enter (step up into) a house. 

⑪ ミラー： あ、すみません。日本のしゅうかんは日本語のじゅぎょうで
なら

習ったり、友

達に聞いたりしましたが、うっかりくつをぬぐのをわすれてしまいました。

アメリカでは、くつをぬがないで家へ
はい

入るので……。どうもすみませんで

した。 
  Oh, I’m sorry. I learned about Japanese customs in my Japanese class, and I heard 

about them from my friends, but I was careless and forgot to take them off (to my 
regret). In America, we enter a house without taking off our shoes, so .... I’m very 
sorry. 

⑫ いさお： だいじょうぶですよ。日本のしゅうかんをたくさん勉強して下さい。 
  That’s all right. I hope you’ll learn many Japanese customs. 
 ミラー： はい、ありがとうございます。よろしくおねがいします。 
    Yes, thank you in advance for your help. 
 



 

Elementary Japanese 
 
Listening Exercises 
Lesson 15 
 
 
 Section  Name  
 
 

 You will hear eight short dialogs. For each dialog, you will hear the question first, then the 
dialog, then the question will be repeated. Finally, you will hear the answer choices. Please 
choose the best answer. 
 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 4. A B C  

 5. A B C  

 6. A B C  

 7. A B C  

 8. A B C  

 



あのう、シャツを洗わなくて

はいけないんですが、洗濯機

を使ってもいいですか。 

ええ、もちろん。いつでも

使って下さい。家の洗濯機

は使いやすいですよ。 

ミラーさん、今日は

何をするんですか。

今日はまず、浅草でお

てらを見て、お台場で

ひるごはんを食べて、

それから銀座へ行くつ

もりです。

あのう、今日、晩ごは

んまでに帰らなくても

いいですか。夜、日本

に留学している友達と

いっしょに六本木へ行

きたいんです。 

やあ、もんげんです

か。ミラーさんはむず

かしい言葉を知って

いますね。もんげんは

ありませんよ。 

ところで、もんげ

んは何時ですか。

あ、そうですか。分

かりました。じゃ

あ、行ってきます。 
行ってらっしゃ

い。気をつけて。

へえ、ミラーさん

は、いろいろなと

ころを知ってい

ますね。 

③ 

じつは、インターネットで

しらべたんです。東京で外

国人に一番人気があるとこ

ろは浅草でした。 

④

そうですか。たしかに、浅草

にはおもしろい店がたくさん

あって、とても楽しいですよ。

⑤ 

Elementary Japanese 

 
会話 
第十六課 
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⑥ 

 

⑦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑧ 

 

⑨ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

もちろんいいですよ。夜

の六本木には、わかい人

がたくさんいて、とても

にぎやかですよ。 

へえ、そう

ですか。 



Elementary Japanese 

 
会話 
第十六課 
 
 

① ミラー： あのう、シャツを
あら

洗わなくてはいけないんですが、
せん

洗
たく

濯
き

機を
つか

使ってもいい

ですか。 
  Excuse me, I need to wash my shirts; may I use the washing machine? 
 ゆりこ： ええ、もちろん。いつでも使って下さい。家の洗濯機は使いやすいですよ。 
  Yes, of course. Please use it any time you like. Our washing machine is easy to 

use. 
② いさお： ミラーさん、今日は何をするんですか。 
  What are you going to do today, Miller-san? 

 ミラー： 今日はまず、
あさ

浅
くさ

草でおてらを見て、お
だい

台
ば

場でひるごはんを食べて、それか

ら
ぎん

銀
ざ

座へ行くつもりです。 
   Today, I plan to see the temple in Asakusa first, eat lunch in Odaiba, and then go 

to Ginza. 
③ ゆりこ： へえ、ミラーさんは、いろいろなところを知っていますね。 
  Gee, you know various places, don’t you. 

④ ミラー： じつは、インターネットでしらべたんです。東京で
がい

外
こく

国
じん

人に一番
にん

人
き

気があ

るところは
あさ

浅
くさ

草でした。 
  To tell the truth, I checked things out on the Internet. The most popular place in 

Tokyo among foreigners was Asakusa. 

⑤ いさお： そうですか。たしかに、
あさ

浅
くさ

草にはおもしろい店がたくさんあって、とても

楽しいですよ。 
   Is that so? Definitely, there are many interesting shops in Asakusa, so it’s very 

enjoyable. 

⑥  ミラー： あのう、今日、晩ごはんまでに帰らなくてもいいですか。
よる

夜、日本に留学

している友達といっしょに
ろっ

六
ぽん

本
ぎ

木へ行きたいんです。 
   Uh… would it be okay if I didn’t get back in time for dinner? I want to go to 

Roppongi tonight with a friend who’s in Japan as a foreign student. 
⑦ ゆりこ： もちろんいいですよ。夜の六本木には、わかい人がたくさんいて、とても

にぎやかですよ。 
   Yes of course, that’s fine. Roppongi at night is full of young people, so it’s very 

exciting. 
 ミラー： へえ、そうですか。 
  Oh, is that so?   
⑧ ミラー： ところで、もんげんは何時ですか。 
  By the way, what time is the curfew? 

 いさお： やあ、もんげんですか。ミラーさんはむずかしい
こと

言
ば

葉を知っていますね。

もんげんはありませんよ。 
   Whoa … curfew? You know some pretty sophisticated vocabulary, don’t you. 

There’s no curfew. 
⑨ ミラー： あ、そうですか。分かりました。じゃあ、行ってきます。 
   Oh really? Okay. I’ll be on my way then. 

 いさお・ゆりこ：行ってらっしゃい。
き

気をつけて。 
  Bye! Take care. 



 

Elementary Japanese 
 
Listening Exercises 
Lesson 16 
 
 
 Section  Name  
 
 

 You will hear seven short dialog. For each dialog, you will hear the question first, then the 
dialog, then the question will be repeated. And finally, you will hear some possible answers. 
Please choose the best answers. 
 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 4. A B C  

 5. A B C  

 6. A B C  

 7. A B C  

 



わあ、きれ

いなにわ

ですね。 
ええ、このにわは一年中きれ

いなんですよ。毎年、もう少

し寒くなると、雪が降ります。

雪が降ると、もっときれいに

なりますよ。 

それから、春になると、さくらが

さきます。夏は、みどりがとても

きれいです。そして、秋になると、

木の葉が赤やき色になるんです。

ミラーさん、

「お花見」を知

っていますか。

へえ、それは楽しいで

しょうね。私もお花見

がしてみたいです。 

じゃあ、ミラーさ

ん、春にまた来て

下さい。

私、おなか

がすいた。

ぼくも。 

そうね。もう六時だか

ら、晩ごはんを食べに

行きましょう。

へえ、それはき

れいでしょう

ねえ。

④

日本では、さくらがさくと、

さくらの木の下でごはんを

食べたり、お酒を飲んだり、

歌ったりするんです。 

⑥

ちょっと

寒くなり

ましたね。

そうですね。ヒー

ターをつけて、部

屋をあたたかく

しましょう。 

Elementary Japanese 

 
会話 
第十七課 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

③ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑤ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ⑧ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑨ 

 

① ②



Elementary Japanese 

 
会話 
第十七課 
 
① ミラー： わあ、きれいなにわですね。 
  Wow, what a beautiful garden! 

② ゆりこ： ええ、このにわは一年
じゅう

中きれいなんですよ。
まいとし・まいねん

毎年 、もう少し寒くな

ると、
ゆき

雪が
ふ

降ります。雪が降ると、もっときれいになりますよ。 
   Yes, this garden is beautiful all year round. Each year, when it gets a little colder, 

snow falls. When it snows, the garden becomes even more beautiful. 
③ いさお： それから、春になると、さくらがさきます。夏は、みどりがとてもきれい

です。そして、秋になると、
こ

木の
は

葉が
あか

赤やき
いろ

色になるんです。 
   Then, in spring cherry trees blossom. In summer, the green of the trees becomes 

remarkably vivid. And when autumn comes, the leaves turn red and yellow. 
④ ミラー： へえ、それはきれいでしょうねえ。 
   Boy, that sounds really beautiful. 

⑤ ゆりこ： ミラーさん、「お
はな

花
み

見」を知っていますか。 
  Miller-san, do you know about ohanami? 

⑥ ゆりこ： 日本では、さくらがさくと、さくらの
き

木の下でごはんを食べたり、お酒を

飲んだり、歌ったりするんです。 
   In Japan, when the cherry trees bloom we eat underneath them, drinking sake and 

singing songs. 
⑦ ミラー： へえ、それは楽しいでしょうね。私もお花見がしてみたいです。 
   Wow, that must be fun. I want to try out ohanami myself. 
 いさお： じゃあ、ミラーさん、春にまた来て下さい。 
   Well then, please come back in spring. 
(りょかんで) 
⑧ ミラー： ちょっと寒くなりましたね。 
   It’s gotten kind of cold, hasn’t it? 

 いさお： そうですね。ヒーターをつけて、
へ

部
や

屋をあたたかくしましょう。 
  Yes, indeed. Let’s turn on the heater and warm up the room. 
⑨ まゆみ： 私、おなかがすいた。 
  I’m hungry. 
 いちろう： ぼくも。 
   Me too. 
 ゆりこ： そうね。もう六時だから、晩ごはんを食べに行きましょう。 
   Alright. It’s 6 o’clock now, so let’s go eat dinner. 



 

 1

Elementary Japanese 
 
Listening Exercises 
Lesson 17 
 
 
 Section  Name  
 
 

I.  You will hear three short dialogs. For each dialog, you will hear the question first, then 
the dialog, then the question will be repeated. And finally, you will hear some possible 
answers. Please choose the best answer. 

 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 
 

II.  You will hear five short dialogs. For each dialog, you will hear the question first and 
then the dialog. The question will then be repeated. Look at the map below and indicate 
where each building is located by writing A through I. The speakers are now at the station. 

 
 つきあたり： dead end X 目のかど： Xth corner 
 X や： X shop パン： bread 
 スーパー： supermarket 
 
 (The map is on the next page.) 
 
 
 Example: (  E  ) 
 
 

  1. (     )  2. (     )  3. (     )  4. (     )  5. (     ) 



 

 2

 
 
 



いいえ、どういた

しまして。楽しか

ったですね。 

みなさん、色々

とありがとうご

ざいました。 

ええ、ほんとうに。

おかげさまで、日本

の文化やしゅうかん

をたくさん学ぶこと

ができました。 

時間がある時

に、手紙を書い

て下さいね。

待っていますよ。私達も

書きます。卒業した後で、

また来て下さいね。 

はい、できるだ

けたくさん書く

ようにします。 

はい。ありがと

うございます。

ミラーさんといっしょに英

語を練習したので、ちょっと

分かるようになりました。あ

りがとうございました。 

あっ、ミラーさん。しゅっぱつまで

後三十分ですよ。みんな飛行機に乗

り始めましたよ。急いで下さい。

はい。

あまりコンピューターゲーム

をすることができませんでし

たね。もっとしたかったです。

そうですね。ま

た今度来た時に

しましょう。 

⑤ 

じゃあ、みなさん、

しつれいします。 
さようなら。

お元気で。 

Elementary Japanese 

 
会話 
第十八課 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ① 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

② 

 

③ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

④ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑥ 

 

⑦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Elementary Japanese 

 
会話 
第十八課 
 
 

① ミラー： みなさん、
いろ

色
いろ

々とありがとうございました。 
  Well everyone, thank you very much for everything! 
 いさお： いいえ、どういたしまして。楽しかったですね。 
  You’re welcome. It was a lot of fun, wasn’t it. 

② ミラー： ええ、ほんとうに。おかげさまで、日本の
ぶん

文
か

化やしゅうかんをたくさん
まな

学ぶ

ことができました。 
  Yes, it was. With your help, I was able to learn a lot about Japanese culture and 

customs. 
 ゆりこ： 時間がある時に、手紙を書いて下さいね。 
  Please write us a letter when you have the time. 
③ ミラー： はい、できるだけたくさん書くようにします。 
  Yes, I’ll write as often as I can. 
 いさお： 待っていますよ。私達も書きます。卒業した後で、また来て下さいね。 
  We’ll be waiting for it. We’ll write to you, too. Please come visit again after you 

graduate. 
 ミラー： はい。ありがとうございます。 
  Yes, thank you. 

④ まゆみ： ミラーさんといっしょに
れん

練
しゅう

習 したので、英語がちょっと分かるようになり

ました。ありがとうございました。 
  Because of practicing my English with you, I can understand it better now. 

Thanks a lot. 
⑤ いちろう： あまりコンピューターゲームをすることができませんでしたね。もっと

したかったです。 
  (It’s too bad) we weren’t able to play computer games that much. I wanted to play 

more. 

 ミラー： そうですね。また
こん

今
ど

度来た時にしましょう。 
  Me too. Let’s do it again when I come back. 

⑥ ゆりこ： あっ、ミラーさん。しゅっぱつまで
あと

後三十分ですよ。みんな飛行機に
の

乗り

始めましたよ。
いそ

急いで下さい。 
  Oh, Miller-san, there’s only 30 minutes left before departure. Everyone’s started 

getting on the plane. Please hurry. 
 ミラー： はい。 
  Yes. 
⑦ ミラー： じゃあ、みなさん、しつれいします。 
  Well, goodbye, everyone. 
 いさお・ゆりこ・まゆみ・いちろう：さようなら。お元気で。 
  Goodbye. Take care. 



 

Elementary Japanese 
 
Listening Exercises 
Lesson 18 
 
 
 Section  Name  
 
 

 You will hear six short dialogs. For each dialog you will hear the question first, then the 
dialog, then the question will be repeated. Please choose the best answer. 
 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 4. A B C  

 5. A B C  

 6. A B C  

 



どうですか。さ

いきんは忙し

いですか。 はい、もうすぐ

中間試験が三つ

あるんです。

あのう、先生は

おせんべいは

お好きですか。

ええ、好きです

けれど……。

これは日本のホストファミリーからのプ

レゼントなんです。昨日とどいたんです

が、たくさんあったので、半分もって来

ました。どうぞめし上がって下さい。

まあ、ありがと

うございます。

えんりょなく

いただきます。

ミラーさんは、今で

もホストファミリ

ーとれんらくを取

っているんですか。

まあ、それは

便利になりま

すね。

ええ、E メールで日本語が

使えたら、ホストファミリ

ーとれんらくが取りやす

くなるので、本当にたすか

ります。 

どうぞ。

① しつれいします。

先生、今、お忙し

いですか。

あら、ミラーさ

ん。どうぞ。

②

まあ、それは大

変ですね。 

日本語のクラスは

中間試験がないの

で、たすかります。

④ 

ええ、できるだけ手紙を書くよ

うにしています。来週、私のコ

ンピューターに日本語の E メ

ールプログラムをインストー

ルします。 

⑩ 

Elementary Japanese 
 
会話 
第十九課 
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① 石川先生： どうぞ。 
  Please (come in). 
② ミラー： しつれいします。先生、今、お忙しいですか。 
  Excuse me. Sensei, are you busy now? 
 石川先生： あら、ミラーさん。どうぞ。 
  Oh, Miller-san. Please (come in). 
③ 石川先生： どうですか。さいきんは忙しいですか。 
  How are you? Have you been busy recently? 
 ミラー： はい、もうすぐ中間試験が三つあるんです。 
  Yes, I’ve got three midterm exams coming up. 
④ 石川先生： まあ、それは大変ですね。 
  Oh, I bet that’s a lot of work. 
 ミラー： 日本語のクラスは中間試験がないので、たすかります。 
  It’s nice that there’s no midterm exam in Japanese class. 
⑤ ミラー： あのう、先生はおせんべいはお好きですか。 
  Uh… Sensei, do you like osenbei? 
⑥ 石川先生： ええ、好きですけれど……。 
  Yes, I do … 
⑦ ミラー： これは日本のホストファミリーからのプレゼントなんです。昨日とどい

たんですが、たくさんあったので、
はん

半
ぶん

分もって来ました。どうぞめし
あ

上

がって下さい。 
  Well, this is a present from my host family in Japan. It arrived yesterday, and 

since there was so much, I brought half of it. Please have it. 
⑧ 石川先生： まあ、ありがとうございます。えんりょなくいただきます。 
  Oh, thank you. Thanks a lot. 
⑨ 石川先生： ミラーさんは、今でもホストファミリーとれんらくを取っているんです

か。 
  Are you still in contact with your host family? 
⑩ ミラー： ええ、できるだけ手紙を書くようにしています。来週、私のコンピュー

ターに日本語の E メールプログラムをインストールします。 
  Yes, I try to write to them as often as I can. Next week I’m going to install a 

Japanese email program on my computer. 
⑪ 石川先生： まあ、それは便利になりますね。 
  Oh, that’ll be convenient. 
 ミラー： ええ、E メールで日本語が使えたら、ホストファミリーとれんらくが取

りやすくなるので、
ほん

本
とう

当にたすかります。 
  Yes, If I can use Japanese over email, it’ll become easier to get in touch with 

my host family. It’ll really be helpful. 
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 Section  Name  
 
 

 You will hear seven short dialogs. For each dialog, you will hear the question first, then the 
dialogue, then the question will be repeated. And finally you will hear some possible answers. 
Please choose the best answer. 
 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 4. A B C  

 5. A B C  

 6. A B C  

 7. A B C  

 



ハッハッハッ。ミラーさんはおもし

ろい人ですね。みんなびっくりした

でしょう。 
ええ。びっくりしてい

ました。そして、私に

日本語が分かるかどう

か聞きました。「Yes, I 
do」と答えました。 

それはよかっ

たですね。 

ええ。でも、もっと日本語

が話せるようになりたい

と思います。それに、日本

の子供達に英語を教えて

みたくなりました。

ですから、卒業した

ら、また日本へ行こ

うと思います。 

学校を卒業する前に、みん

なでいっしょに旅行する

んです。京都や奈良はれき

してきな所ですから、とて

も人気があります。

ああ、それはき

っとしゅうがく

旅行ですよ。 

しゅうがく

旅行？ 

なぜ、あんなに学生

が多いんですか。

ハッハッハッ。いじ

わるですね。それ

で、ホームステイは

どうでしたか。 

色々しっぱいをしま

したが、みなさん本

当に親切でした。 

そうですか。じゃあ、がんばって、

卒業まで日本語を勉強しなくては

いけませんね。 

ええ、そうしようと思

います。そして、日本

語が上手になったら、

もっと日本の文化も

学びたいです。 

Elementary Japanese 
 
会話 
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 ② 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

③ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

⑤ ⑥ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

⑦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

⑧ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ミラーさん、京都

はどうでしたか。 

とてもきれいで

した。そして、

中学生がおおぜ

いいました。 

そうですか。学生達は私に「Hello, 
hello, this is a pen」と言いました。

それで、私は「こんにちは。これ

はペンです」と答えました。 

① 

④ 
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Listening Exercises 
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 Section  Name  
 
 

 You will hear six short dialogs. For each dialog, you will hear the question first, then the 
dialog, then the question will be repeated. And finally, you will hear some possible answers. 
Please choose the best answer. 
 
 

Example: A B C  

 1. A B C  

 2. A B C  

 3. A B C  

 4. A B C  

 5. A B C  

 6. A B C  
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